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  AT53026(LANG)/AT53027(KURZ) 
GEBRAUCHSANWEISUNG - KUNSTSTOFFORTHESE FÜR SCHIENBEIN UND 

FUSS 
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Wir danken Ihnen für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig durch. Verwenden Sie das Produkt 
nicht, bevor Sie diese Anweisungen gelesen und verstanden haben. Wenn Sie die Warnungen, Vorsichtshinweise und Empfehlungen nicht 
verstehen, wenden Sie sich bitte an Ihren medizinischen Betreuer oder Händler, um Schäden am Produkt oder Verletzungen zu vermeiden.   
HINWEIS: Überprüfen Sie alle Teile auf Transportschäden. Wenn Sie solche Schäden feststellen, verwenden Sie das Produkt NICHT. 
Kontaktieren Sie den Hersteller für weitere Informationen.  
ANWENDUNG/INDIKATIONEN 
Die Knöchelorthese wird sowohl bei verschiedenen Arten von Knöchelverletzungen verwendet, als auch bei der Rehabilitation des Knöchels 
nach einer zuvor erlittenen Verletzung sowie bei degenerativen Veränderungen im Knöchelgelenk. 
-Behandlung von Knochenbrüchen im Knöchel- und Fußbereich 
-Schäden an den Weichteilen der Achillessehne 
-Verstauchungen des Knöchels 
-Postoperative Behandlung von Knöchel- und Fußverletzungen 
KONTRAINDIKATIONEN 
Körperliche oder geistige Einschränkungen (z. B. Sehschwäche), die eine sichere Handhabung des Produkts verhindern. 
-Orthesen aus Kunststoff können möglicherweise nicht die notwendige Stabilisierung für Brüche bieten, die eine strengere Immobilisierung 
erfordern. 
-Die Verwendung einer Orthese in einem Bereich mit akuter Hautentzündung, wie Infektionen, offene Wunden oder Ekzeme, kann den 
Entzündungszustand verschlimmern oder zu weiteren Komplikationen führen. 
-Bei Personen mit schweren Durchblutungsstörungen, wie Raynaud-Syndrom, Aneurysmen oder Krampfadern, kann die Verwendung einer 
Orthese die Kreislaufprobleme im Fuß oder Bein verschlimmern. 
-Bei Patienten mit Neuropathie oder anderen Empfindungsstörungen in den Beinen kann die Verwendung einer Orthese ohne 
angemessene Kontrolle und Überwachung dazu führen, dass Scheuerstellen, Druck oder andere Probleme unbemerkt bleiben, was zu 
weiteren Schäden führen kann. 
-Bei akuten Gelenkentzündungen, wie akuten Gichtanfällen, kann die Verwendung einer Orthese schmerzhaft sein und den 
Entzündungszustand erhöhen. 
-Wenn Schwellungen ausgeprägt sind, kann eine Orthese schlecht passen, was zu unangemessenem Druck und eingeschränkter 
Blutzirkulation führen kann. 
VERWENDUNG 
1. Legen Sie den Fuß in die Schaumstoffeinlage und ziehen Sie sie so fest, dass sie sich dem Fuß anpasst. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Sie können einen Satz von Polstern anbringen, um den Raum in der Einlage oder zwischen der Einlage und dem festen Teil der Orthese 
auszufüllen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Legen Sie den in die Einlegesohle eingewickelten Fuß in den Schuh und richten Sie ihn auf beiden Seiten an der Querachse aus. 
4. Legen Sie die Frontplatte und stellen Sie sicher, dass der Schaumstoff gut abgedeckt ist. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wie funktioniert die Luftkammer? 
1. Um die Kammer mit Luft aufzublasen, verwenden Sie die Aufblasknöpfe an den gegenüberliegenden Seiten der Orthese. 
2. Um die Luftkammer zu entleeren, drücken Sie gleichzeitig die Luftablassknöpfe an den gegenüberliegenden Seiten. 
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EIGENSCHAFTEN 
-Dank eines innovativen Systems mit Doppelpumpen bietet die Orthese individuelle Kompression und reduziert effektiv lokale 
Schwellungen, was den Patienten im Rekonvaleszenzprozess Erleichterung bringt. 
-Die Innensohle mit hoher Dichte und das vordere Panel mit einer aufgepumpten Luftkammer bieten nicht nur Dämpfung, sondern auch 
vollständigen Schutz und Unterstützung für das beschädigte Gelenk. 
-Zusätzlich fördert das sportliche Rocker-Sohlen-Design einen natürlichen Gang und erhöht gleichzeitig die Rutschfestigkeit. 
-Diese einteilige orthopädische Einlage aus Vlies bietet Tragekomfort und verbesserte Atmungsaktivität, was sie zur idealen Wahl für 
Personen macht, die eine umfassende Therapie bei verschiedenen Verletzungen des Sprunggelenks und des Fußes benötigen. 
Höhe AT53026: 43cm 
Höhe AT53027: 35cm 
GRÖßE 

 S M L XL 

SCHUHGRÖßE 36-39 40-44 44-46,5 >46,5 

 
ZUM LIEFERUMFANG GEHÖREN: 
Orthese, Gebrauchsanweisung 
ACHTUNG! 
Im Falle eines gerätebezogenen „schwerwiegenden Vorfalls“, der direkt oder indirekt zu einem der folgenden Punkte geführt hat, hätte 
führen können oder führen könnte: 
(a) Tod eines Patienten, Anwenders oder einer anderen Person, oder  
(b) vorübergehende oder dauerhafte Verschlechterung des Gesundheitszustands eines Patienten, eines Anwenders oder einer anderen 
Person, oder  
(c) eine ernsthafte Gefährdung der öffentlichen Gesundheit 
Das oben genannte „schwerwiegende Vorkommnis“ muss dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats, in dem der 
Anwender oder Patient ansässig ist, gemeldet werden. Im Falle Polens ist die zuständige Behörde das Amt für die Registrierung von 
Arzneimitteln, Medizinprodukten und Biozidprodukten. 
HINWEISE: 
Bei Schmerzen, allergischen Reaktionen oder anderen störenden Symptomen, die dem Anwender im Zusammenhang mit der Verwendung 
des Medizinprodukts unklar sind, ist ein Arzt aufzusuchen. 
HINWEIS: Es ist verboten, das Produkt zweckentfremdet zu verwenden. 
ACHTUNG: Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch nachlässige Reinigung und Wartung oder durch Nichtbeachtung der in dieser 
Gebrauchsanweisung enthaltenen Empfehlungen entstehen. 
PATIENTEN-ZIELGRUPPE 
Personen, die an Krankheiten, Funktionsstörungen oder Verletzungen leiden, für deren Behandlung/Rehabilitation oder Kompensation 
dieses Gerät bestimmt ist (siehe den Abschnitt über die bestimmungsgemäße Verwendung des Geräts in dieser Gebrauchsanweisung). Das 
Gerät kann vom Anwender selbst oder auf Empfehlung eines Arztes, Therapeuten oder anderen Spezialisten erworben werden. 
Unabhängig davon, ob Sie das Gerät selbst oder auf Empfehlung eines Arztes/Therapeuten/anderen Fachmanns kaufen, müssen Sie die 
verfügbaren Größen/erforderlichen Funktionen und Varianten des Geräts, die Indikationen und Kontraindikationen für den Gebrauch 
sowie die vom Hersteller bereitgestellten Informationen berücksichtigen. 
REINIGUNG UND PFLEGE 
In kaltem Wasser im Feinwaschgang mit milder Seife waschen. 
Kein Bleichmittel verwenden. 
Nicht an Wärmequellen aussetzen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
LAGERUNG 
Das Produkt sollte an einem trockenen, kühlen Ort gelagert werden, geschützt vor Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung.  
WIE DAS PRODUKT ZU ENTSORGEN IST   
Wenn das Produkt außer Betrieb genommen wurde, kann das Medizinprodukt mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden.  

pumpen 

Entleeren der Luft 
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GARANTIEKARTE 
Modell: …………………………………………………………………………..………… 
Seriennummer: …………………………………………………………………………… 
 
Siegel der Verkaufsstelle 
 
und leserliche Unterschrift des Verkäufers ………….........……………………………… 
 
1) Antar Medizin GmbH, Döbelner Str. 2, Aufgang A, 12627 Berlin, gewährt hiermit 12 Monate Garantie für das Produkt ab 

dem Kaufdatum des Produkts durch den Käufer. 

2) Der räumliche Geltungsbereich des Garantieschutzes ist die Bundesrepublik Deutschland. 

3) Während der Garantiezeit verpflichtet sich ANTAR, Reparaturen, die zur Wiederherstellung des 

ordnungsgemäßen Funktionierens des Produkts erforderlich sind, innerhalb von 14 Tagen ab dem Datum des 

Eingangs des Produkts beim Service zusammen mit dem Kaufnachweis und der Garantiekarte durchzuführen. 

ANTAR behält sich das Recht vor, das Produkt zu ersetzen, falls die Reparaturkosten als nicht rentabel angesehen 

werden. Mit Reparatur oder Austausch des defekten Gerätes beginnt kein neuer Garantiezeitraum. Maßgeblich 

bleibt der Garantiezeitraum von 12 Monaten ab Kaufdatum durch den Käufer. 

4) Wenn eine Fehlfunktion des Produkts festgestellt wird, senden Sie es unverzüglich portofrei an die Adresse von ANTAR (unter Punkt 1 angegeben) oder wenden Sie sich an die 

Verkaufsstelle. 

5) Lesen Sie vor Gebrauch die Anleitung sorgfältig durch und befolgen Sie ihre Bestimmungen. Die Verwendung des Produkts entgegen seiner beabsichtigten Verwendung und 

Empfehlungen führt zu einem unwiderruflichen Verlust der Garantie. 

6) Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch äußere mechanische Kräfte, eine Last, die das in der Anleitung beschriebene maximal zulässige Gewicht des Benutzers überschreitet, 

sowie den Kontakt des Produkts mit Alkohol, Fettstoffen oder Benzin verursacht werden. Die Garantie gilt nicht für Teile, die während des Gebrauchs normalem Verschleiß ausgesetzt 

sind, wie Lager, Gummielemente und andere. 

7) Die Garantie gilt nur mit dem Kaufnachweis (Rechnung, Steuerbeleg, Mehrwertsteuerrechnung). Im Falle einer Reklamation muss der Nachweis beigefügt werden.  

8) Reklamationen, die ohne Kaufnachweis und Garantiekarte mit der Seriennummer des Produkts eingereicht 

wurden, werden nicht berücksichtigt. 

9) Der Käufer hat im Falle eines Sachmangels gegenüber dem Verkäufer gesetzliche Rechte, deren 

Inanspruchnahme unentgeltlich ist. Gegenüber diesen gesetzlichen Rechten enthält die Garantie ein zusätzliches 

Leistungsversprechen, das über die gesetzlichen Rechte hinausgeht, diese aber nicht ersetzt. 

 
ANTAR Sp. J. 
03-068 Warschau, ul. Zawiślanska 43 
Tel. 22 518 36 00, Fax 22 518 36 30 
www.antar.net 

 

ERSTER KONTAKT: Verteiler: 

Antar Medizin GmbH 

Döbelner Str. 2, Aufgang A 

12627 Berlin 

Tel: 030-22011732, Fax: 030-22012821 

E-Mail: antarmedizin@antarmedizin.com 

 

Gebrauchsanweisungsversion: v1-19.06.2023 
Ausgabedatum der aktuellen Version der Gebrauchsanweisung 19.06.2023 
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